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10 HAYYHBIM U TEXHUYECKHM aCHeKTaM
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[IyHKT 9 ) moBeCTKH THSA

MeTtono10ruueckne BONpochl corsiacHo Knorckomy nporokory
Pa3psicHeHMe TekcTa, cogep:kamerocs B pasgeie G

(ctaTbs 3, nyHKT 7-Tep) JLOXMHCKOH NONPaBKH

k Knorckomy mpoTokosy, B 4aCTHOCTH B OTHOLLIEHUH
HH(poOpMAaIHH, KOTOpPasi A0JIKHA HCIOJb30BATHCHA IS
onpeaejaeHus '"'CpeJHUX eKeroAHbIX BLIOPOCOB 3a nepBbIe

TPH roja npeauecTBYOUIEro nepuoaa qeicreus 06s13areabcrs"

Pa3bsicHeHHMe TeKkcTa, coaep:Kkaiierocsi B pasaene G
(crarbsa 3, nyHKT 7-Tep) JoXxuHCKON MONpaBKHU

K Knorckomy nporokoJy, B 4aCTHOCTH B OTHOIIEHUH
uHpopMaUU, KOTOPAA A0JKHA UCIOJb30BATHCS
JJIS1 ompeesieHUsl "'CpeHNX esKeroHbIX BLIOPOCOB
3a nmepBble TPH Io/ia NpeallecTBYIONIET0 Mepuoaa
JeHdcTBHSA 00513aTeJbCTB"

IIpoekT BBIBOAOB, peaaoxkeHHbii Ilpeacenarenem

1. B otBer Ha mpoceby Kondepennun CtopoHn, aeiicTByromeil B KadecTBE COBe-
manus Ctopon Kuorckoro mpotokona (KC/CC), kotopyto oHa chopMmylnupoBalia Ha
cBoeii secaroil ceccun®, BeromoraTesbHbIM Opran Uil KOHCYJIBTHPOBAHMS 110 HAyd-
HbIM 1 TexHHueckuM acuektaM (BOKHTA) npogomkxui cBoe pacCMOTpPEHHE BOIPO-
COB, OTHOCSIIIUXCS K Pa3bsICHEHUIO TEKCTa, coaepskamerocs B pasgene G (ctaTes 3,
MyHKT 7-Tep) JloxnHCKOH mompaBku K KnoTckoMy mpoTOKONy, B YaCTHOCTH B OTHO-
meHun uHGOpMaIuK, KOTopasi JOJDKHA UCTIONIb30BaThCs I ONMpeAeaeHus "cpeTHuX
CXKCTOAHBIX BBI6pOCOB 3a MEPBBIC TPU roga NpE€AUNICCTBYIOIIECTO MEpUOIa HeﬁCTBHﬂ
00s13aTenpCTB".
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2. BOKHTA mnpuHsAn pemeHne MPOAOIKUTE PacCMOTPEHHE 3TOTO BOIPOCa Ha
BOKHTA 43 (Hos16ps—nexabps 2015 roga) ¢ yueToM BapHaHTOB IS SJIEMEHTOB TEK-
CTa MPOEKTA PELICHNUS, COACPIKAIIETOCS B IIPUIIOKEHUN.
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Annex
[English only]

Options for elements for the text of a draft decision on the clarification
of the text in section G (Article 3, paragraph 7 ter) of the Doha
Amendment to the Kyoto Protocol

Draft decision -/CMP.-

Clarification of the text in section G (Article 3, paragraph
7 ter) of the Doha Amendment to the Kyoto Protocol

The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to the Ky o-
to Protocol,

Recalling Article 3, paragraph 7 ter, of the Amendment to the Kyoto Protocol
contained in annex I to decision 1/CMP.8 (the Doha Amendment),

Taking note of the request from Kazakhstan to clarify the provision of Article
3, paragraph 7 ter,’

I Options related to application to Parties

Option 1

1. Clarifies that Article 3, paragraph 7 ter, of the Doha Amendment to the Kyoto
Protocol is not applicable, for the second commitment period, to Parties that did not have
quantified emission limitation or reduction commitments during the first commitment
period of the Kyoto Protocol,

2. Also clarifies that, for the purposes of implementing Article 3, paragraph 7 ter, of the
Doha Amendment to the Kyoto Protocol:

(@)  The reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “a Party included in the Annex
I” refers to Parties listed in Annex I to the Convention or with a quantified emission
limitation or reduction commitment inscribed in the second and third column of Annex B to
the Kyoto Protocol as contained in annex I to decision 1/CMP.8;

(b)  The reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “average annual emissions for
the first three years of the preceding commitment period” refers to the average of the annual
emissions of a Party that had quantified emission limitation or reduction commitments
during the first commitment period of the Kyoto Protocol for the years 2008, 2009 and
2010;

(¢)  The information related to “average annual emissions” shall be based on the
report to facilitate the calculation of the assigned amount prepared pursuant to annex | to
decision 2/CMP.8 submitted and reviewed in accordance with Article 8 of the Kyoto
Protocol;

' FCCC/KP/CMP/2013/7.
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Option 2

1. Clarifies that Article 3, paragraph 7 ter, of the Doha Amendment to the Kyoto
Protocol is applicable, for the second commitment period, to Parties that did not have
quantified emission limitation or reduction commitments during the first commitment
period of the Kyoto Protocol;

2. Also clarifies that, for the purposes of implementing Article 3, paragraph 7 ter, of the
Doha Amendment to the Kyoto Protocol:

(@)  The reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “a Party included in the Annex
I”” refers to Parties with a quantified emission limitation or reduction commitment inscribed
in the third column of Annex B to the Kyoto Protocol as contained in annex | to decision
1/CMP.8;

(b)  The reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “average annual emissions for
the first three years of the preceding commitment period” refers to the average of the annual
emissions of a Party for the years 2008, 2009 and 2010;

(c) The information related to “average annual emissions” shall be based on the
report to facilitate the calculation of the assigned amount prepared pursuant to annex | to
decision 2/CMP.8 submitted and reviewed in accordance with Article 8 of the Kyoto
Protocol;

[I1.  Options related to “average annual emissions”

3. Clarifies that, for the purposes of implementing Article 3, paragraph 7 ter, of the
Doha Amendment to the Kyoto Protocol:

The [reference in Article 3, paragraph 7 ter, to] “average annual emissions” refer[s]
to [the same greenhouse gases, sectors and source categories as those used to calcu-
late the assigned amount for the second commitment period] [the gases and sources
listed in Annex A to the Kyoto Protocol].]
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